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Abstract

Human interaction via language is considered the major means
that maintains social life interactions among which is bargaining.
Bargaining is a linguistic phenomenon which reflects the social and
cultural traditions related to language. The present study is an
attempt to investigate bargaining in a socio-pragmatic approach. It
aims at identifying the distinctive bargaining strategies and
maneuvers adopted by lraqi Arabic bargainers using different
speech acts like offering, requesting, refusing, etc. It also
investigates the influence of Islamic and Iraqi social traditions on
the linguistic formulas used by Iraqi bargainers and describes the
way they perform bargaining interactions. The current study is
based on a set of hypotheses among which : understanding Iraqi
cultural and Islamic traditions is a crucial factor for explaining the
pragmatic maneuvers in bargaining, and that speech acts are the
basic constructions of bargaining strategies, moreover, bargainers
avoid in most cases threatening the negative face to reach their
goal of persuasion. The data analyzed for the purpose of this study
are thirty situations each of which is a bargaining event collected
from many Iraqgi local markets in Baghdad, Erbil, and Mosul. The
situations are analyzed using Chakrani's (2007) model so as to
verify the research hypotheses and achieve its aims. The study
has come up with a set of conclusions among which:
understanding the cultural context is crucial for a successful
performance of bargaining strategies, speech acts and addressing
forms help in accomplishing the negotiation process; also speech
acts as bargaining strategies and as pragmatic maneuvers are
heavily used to achieve the goal of interlocutors in Iraqgi Arabic.
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